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Installing the external Optical Drive

Using the USB Type-C® cable
Models: SDRW-08V1M-U

1. Open up the USB Type-C® cable compartment
cover.

2. Pull out the USB Type-C® cable.

3. Connect the USB Type-C® cable to a USB Type-C®
port on your computer.

4. (ForWindows only) Press the Eject button to
open the optical drive tray.
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Packing up the USB Type-C® cable

1. Push the section of the cable closest to the cable
compartment in first, then gradually push the
cable into the compartment.

2. Close up the USB Type-C® cable compartment
cover.
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du lecteur optique externe

Utilisation du cable USB Type-C®

Modele : SDRW-08VIM-U

1. Ouvrezle couvercle du compartiment du cable USB Type-C®.

2. Tirez le cable USB Type-C°.

3. Connectez le cable USB Type-C*® au port USB Type-C® de votre ordinateur.

4. (Pour Windows® uniquement) Appuyez sur le bouton d'Ejection pour éjecter le plateau du lecteur optique.

Ranger le cable USB Type-C®

1. Poussez d'abord la section du cable a plus proche du iment, puis poussez i le céble dans le compartiment.
2. Fermez le couvercle du compartiment du cable USB Type-C°.

=]

sieduel

Installieren des externen optischen Laufwerks

USB Typ-C-Kabel verwenden

Modelle: SDRW-08V1M-U

1. Offnen Sie die Abdeckung des USB Typ-C-Kabelfachs.

2. Ziehen Sie das USB Typ-C-Kabel heraus.

3. Verbinden Sie das USB Typ-C-Kabel mit einem USB Typ-C-Anschluss Ihres Computers.

4. (Nur far Windows) Driicken Sie die Auswurftaste, um das Fach des optischen Laufwerks zu 6ffnen.

USB Typ-C-Kabel einpacken

1. Schieben Sie zuerst den Kabelabschnitt ein, der dem Kabelfach am néichsten ist, und driicken Sie dann das Kabel nach und nach in das
Fach

2. SchiieBen Sie die Abdeckung des USB Typ-C-Kabelfachs.

Installazione dell’unita ottica esterna

Uso del cavo USB Type-C®

Modelli: SDRW-08VIM-U

1. Aprire il coperchio del vano cavo USB Type-C®.

2. Estrarreil cavo USBType-C’.

3. Collegare il cavo USB Type-C* ad una porta USB Type-C* sul computer.

4. (Solo per Windows) Premere i tasto Eject (Espelli) per aprire il cassetto dell'unita ottica.

Conservazione del cavo USB Type-C®
1. Spingere prima la sezione del cavo piii vicina al vano cavi, quindi spingere gradualmente il cavo allinterno del vano.
2. Chiudere il coperchio del vano cavi USB Type-C°.
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YcTaHOBKa BHELLHEro ONTU4eckoro npusopa

WUcnonb3soBanue kabens USB Type-C

Mopenu: SDRW-08VIM-U

1. OTKpoiiTe KpbiluKy oTceKa AnA Kabens USB Type-C.

2. Bomauwre kaens USB Type-C.

3. MoaxniounTe kabens USB Type-C k nopry USB Type-C komnbiotepa.

4. (Tonbko gna Windows) Haxmute kHomky N3BReub 1A OTKPLITUA NI0TKA ONTULECKOTO NPUBOJA.

d

Ynakoska ka6ens USB Type-C
1. CHavana npoTonKHMTe GAMXaiiLLYio K OTCeKy YaCTb KaBens, 3aTeM NOCTENEHHO MPOTONKHHTE Kaben B OTCeK.
2. 3akpoitTe Kpbiwky oTceka AnA kabens USB Type-C.

NUANIIA
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|
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I/luc‘ranwpane Ha BbHLUHO ONTUYHO yCTPOﬁETBO

W3non3BaHe Ha ka6en USB Type-C*®
Mopenu: SDRW-08VIM-U

1.
2.
3.
4.

OTBOpeTe Kanaka Ha oTaeneHmeto 3a kabenn USB Type-C®.

V3bpnaiiTe kabena USB Type-C°.

Cebpxere kabena USB Type-C® kbM nopr USB Type-C® Ha Bawwa komnioTbp.

(Camo 32 Windows) HatuicHere 6yTona Eject (M3Baxpane), 3a aa 0TBOpUTE TaBaTa Ha ONTUYHOTO YCTPOMCTEO.

Mpu6upane Ha kabena USB Type-C*®

1.

2.

MbpBo BKapaiiTe acTTa Ha KaBena, HaMMPaLLA e Haii-6T30 4O OTAENEHVETO 3a Kaben, NoCe MOCTENeHHo BKapaiTe OCTaHanara acT

oT Kabena B oTaeneHmeto.
3aTBOpeTe Kanaka Ha oTieneHueTo 3a kabenn USB Type-C®.

Instalace externi optické jednotky

Pouziti kabelu USB Type-C*®
Modely: SDRW-08VIM-U

1.
2.
3.
4.

Oteviete kryt piihradky kabelu USB Type-C*.
Vytéhnéte kabel USB Type-C°.

Pripojte kabel USB Type-C® k portu USB Type-C® na poditaéi.

(pouze systém Windows) Stisknutim tla¢itka Eject (Vysunout) oteviete piihradku optické jednotky.

Ulozeni kabelu USB Type-C°®

1.
2.

Nejdiive zasuiite cast kabelu, kterd se nachzi nejblize piihradce, a potom postupné zasufte cely kabel do piihradky.
Zaviete kryt piihradky kabelu USB Type-C*.

Installation af det eksterne optiske drev

Sadan bruges USB Type-C® kablet
Modeller: SORW-08VIM-U

1.
2.
3.
4.

Abn deekslet til kammeret med USB Type-C® kablet.

Traek USB Type-C° kablet ud.

Tilslut USB Type-C* kablet til en USB Type-C® porten p4 din computer.
(Kun i Windows) Tryk pa Skub ud for, at abne bakken til det optiske drev.

Sadan pakkes USB Type-C® kablet sammen

1.
2.

Tryk forst delen af kablet, der er taettest p& kammeret, ind. Tryk derefter gravidst kablet ind i kammeret.
Luk daekslet til kammeret med USB Type-C® kablet.

Het externe optische station installeren

De USB Type-C®-kabel gebruiken
Modellen: SDRW-08V1M-U

1.
2.
3.
4.

Open de klep van het USB Type-C®-kabelcompartiment.
Trek de USB Type-C®-kabel eruit.

Sluit de USB Type-C®-kabel aan op een USB Type-C*-poort op uw computer.

(Alleen voor Windows) Druk op de knop Eject (Uitwerpen) om de schijflade van het optische station te openen.

De USB Type-C®-kabel verpakken

1.

2.

Duw het gedeelte van de kabel het dichtst bij het kabelcompartiment er het eerst in, en duw de kabel dan geleidelijk in het
compartiment.
Sluit de klep van het USB Type-C*-kabelcompartiment.
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Vilise optilise seadme paigaldamine
USB Type-C* kaabli kasutamine
Mudelid: SDRW-08VIM-U
1. Avage USB Type-C” kaablipesa kate.
Tommake USB Type-C* kaabel valja.
3. Uhendage USB Type-C® kaabel oma arvuti USB Type-C® porti.
4. (Ainult Windowsi korral) Vajutage nuppu Eject (Valjutus), et optilise seadme salv avada.
USB Type-C° kaabli kokkupakkimine
1. Suruge esmalt sisse see kaabli osa, mis on kaablipesale kéige lahemal, seejérel suruge iilejaanud kaabel jark-jargult kaablipessa.
2. Sulgege USB Type-C° kaablipesa kate.

Ulkoisen optisen aseman asentaminen

USB Type-C® -kaapelin kaytto

Mallit: SDRW-08V1M-U

1. AvaaUSBType-C* -kaapelilokeron kansi

2. Veda USB Type-C® -kaapeli ulos.

3. Liita USB Type-C°® -kaapeli tietokoneen USB Type-C® -porttiin.

4. (Vain Windows) Paina Poistopainiketta avataksesi optisen aseman levykelkan.

USB Type-C® -kaapelin kokoaminen

1. Tydnna kaapelilokeroa lahinné olevaa kaapelin osaa ensin, tysnn sitten vahitellen kaapeli lokeroon.
2. Sulje USBType-C* -kaapelilokeron kansi.

Eykatdotaon e§wTePIKIG povadag omtikol Siokou

Xprion tou kaAwdiov USB Type-C°®

Movtéha: SDRW-08VIM-U

1. AVoi€te To kdhuppa Tou Siapiepiopatog Tou kahwsiou USB Type-C*.

2. Tpaprre £w o k@S0 USB Type-C*.

3. Zuvbéote To kahibio USB Type-C* ot pua Bpa USB Type-C* tou unohoyio oag

4. (Mévo yiaWindows) Narioe To koupni Eject (EEaywyri) yia va avoi€ete v umodoyr TG Hovasag kol Siokou.

AnoBrikevon tou kahwdiou USB Type-C°®
1. Enpwéte mp@ra péoa To TUrpa Tou kahwdiou mou BpiCKETal Mo KoVTa oTo Slapépiopa kKahwdiou Kal, 0Tn GUVEXELD, OTIPWETE TO KaAwdIo

otadlaka péoa oto Slapépiopa.
2. Kheiote 1o kahuppa Tou Slapepiopatog Tou kahwdiou USB Type-C°.
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A kiilsé optikai meghajté lizembe helyezése

Az USB Type-C®-kébel hasznalata

Modellek: SDRW-08VIM-U

1. Nyissa fel az USB Type-C*-kabel rekeszének fedelét.

2. Huzzakiaz USB Type-C*-kabelt.

3. Csatlakoztassa az USB Type-C*-kabelt a szamitogép egyik USB Type-C®-aljzatahoz.

4. (Windows esetén) Az optikai meghajtétalca kinyitasihoz nyomja meg a Kiadas gombot.

Az USB Type-C®-kabel elcsomagolasa

1. El6szor tolja be a kébelnek a kabelrekeszhez legkozelebbi szakaszat, majd fokozatosan tolja be a kabelt a rekeszbe.
2. Zarjale az USB Type-C*-kabel rekeszének fedelét.
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Memasang Drive Optik eksternal

Menggunakan kabel USB Type-C*®

Model: SDRW-08VIM-U

1. Buka penutup kompartemen kabel USB Type-C°.

2. Tarik kabel USB Type-C®.

3. Sambungkan kabel USB Type-C* ke port USB Type-C* pada komputer Anda.

4. (Hanya untuk Windows) Tekan tombol Keluarkan untuk membuka baki drive optik.

Mengemas kabel USB Type-C®
1. Dorong bagian kabel yang terdekat ke kompartemen kabel terlebih dulu, lalu sedikit demi sedikit dorong kabel ke kompartemennya.
2. Tutup penutup kompartemen kabel USB Type-C®.
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ChbIPTKbI ONTUKANbIK XKETEKTi OPHaTY

USB Type-C® kabeniH naitaanany

Ynrinep: SDRW-08VIM-U

1 USB Type-C® kabeni 6enimiHiH kaknarbiH aLlbiHbI3.

2. USB Type-C® kaGeniH TapTsin WhiFapbiHbi3.

3. USB Type-C® kabeniH komnbtotepaeri USB Type-C® nopTeiHa xanfaHyi3.

4. (Tek Windows ywiH) OnTukanbik eTek HayachiH aLuy ywit, WibiFapy TyiMeciH 6achiHbI3.

USB Type-C® ka6eniH xuHay
1 AngbiveH kabenb GenimiHe xakbiH kaGenb GeniriH uTepin, kabenbai oHbIH GenimiHe GipTiHAEN UTEPIH3.
2 USB Type-C® kabeni 6enimiHiH kaknarbiH abblHbi3.

Aréja optiska diskdzina uzstadisana

USB Type-C® kabela izmantosana

Modeli: SDRW-08VIM-U

1. Atveriet USB Type-C® kabela nodalijuma parsegu.

2. lzvelciet USB Type-C® kabeli.

3. Pievienojiet USB Type-C” kabeli datora USB Type-C® pieslégvietai.

4. (Tikai operétajsistémai Windows) Nospiediet pogu Eject, lai atvértu optiska diskdzina tekni.

USB Type-C*® kabela iepakosana
1. Vispirms nospiediet kabela dalu, kas atrodas vistuvak kabela nodali péc tam paka iebidiet kabeli nodalijuma
2. Aizveriet USB Type-C® kabela nodalijuma parsegu.

iesu

14Y

ISorinio optinio disky jrenginio montavimas

»C*“ tipo USB kabelio naudojimas

Modeliai: SDRW-08VIM-U

1. Atidarykite,C*" tipo USB kabelio skyriaus dangtelj.

2. Ilstraukite,C*" tipo USB kabelj.

3. Prijunkite,C*" tipo USB kabel] prie kompiuterio,C*" tipo USB jungies.

4. (Tik,Windows") Norédami atidaryti optinio disky jrenginio dékla, paspauskite mygtuka,Eject” (I3stumti).

»C®“ tipo USB kabelio sudéjimas

1. Pradédaminuo arciausiai kabelio skyriaus esan¢ios kabelio dalies, palaipsniui sudékite j skyriy visa kabelj
2. Uzdarykite,C* tipo USB kabelio skyriaus dangteli

Lietuviy
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Installere den eksterne optiske stasjonen

Bruke USB Type-C*-kabel

Modeller: SDRIW-08V1M-U

1. Apne dekselet til USB Type-C°-kabelrommet.

2. Trekk ut USB Type-C>-kabelen.

3. Koble USBType-C*-kabelen til en USB Type-C*-port pa datamaskinen.

4. (Bare for Windows) Trykk Utleserknappen for 4 dpne skuffen til den optiske stasjonen.

Pakke ut USB Type-C°-kabelen

1. Skyvinn den delen av kabelen som er narmest kabelrommet forst, og skyv deretter kabelen gradvis inn i rommet.
2. Lukk dekselet til USB Type-C*-kabelrommet.

Instalacja zewnetrznej stacji dyskow optycznych

Korzystanie z kabla USB Type-C®

Modele: SDRW-08VIM-U

1. Otworz pokrywe wneki na kabel USB Type-C°.

2. Wyciagnij kabel USB Type-C°.

3. Podlacz kabel USB Type-C® do portu USB Type-C® w komputerze.

4. (Tylko w systemie Windows) Naciénij przycisk Eject (Wysur), aby otworzy¢ tace stacji dyskow optycznych.

Chowanie kabla USB Type-C®

1. Weiénij najpierw czes¢ kabla znajdujaca sie przy wnece, a nastepnie wepchnij stopniowo pozostaly kabel do wneki.
2. Zamknij pokrywe wneki na kabel USB Type-C®.

Instalar a unidade dtica externa

Utilizar o cabo USB Type-C°®

Modelos: SDRW-08VIM-U

1. Abraatampa do compartimento do cabo USB Type-C°.

2. Removaocabo USB Type-C*.

3. Ligue o cabo USB Type-C® a uma porta USB Type-C® do seu computador.

4. (Apenas para Windows) Pressione o botdo Eject (Ejetar) para abrir o tabuleiro da unidade 6tica.

Embalar o cabo USB Type-C®.
1. Introduza primeiro a seccao do cabo mais proxima do compartimento do cabo e, em seguida, introduza gradualmente o cabo no interior

do compartimento.
2. Feche atampa do compartimento do cabo USB Type-C®.

Instalarea unitatii optice externe

Folosirea cablului USB Type-C®

Modele: SDRW-08VIM-U

1. Deschideti capacul compartimentului de cablu USB Type-C®.

2. Trageti afard cablul USB Type-C®.

3. Conectati cablul USB Type-C® la un port USB Type-C® de pe calculator.

4. (Doar pentru Windows) Apasati butonul Eject pentru a deschide tava unitatii optice.

Imapchetarea cablului USB Type-C®
1. Apasati sectiunea cablului apropiat de compartimentul de cablu, dupa care impingeti gradual cablul in compartiment.
2. Inchideti capacul compartimentului de cablu USB Type-C®.

2021/9/29
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Instalacia externej optickej mechaniky

Pouzivanie kabla USB Type-C®

Modely: SDRW-08VIM-U

1. Otvorte kryt priestoru pre kabel USB Type-C°.

2. Vytiahnite kabel USB Type-C®.

3. Pripojte kibel USB Type-C? k portu USB Type-C® na potitaci.

4. (Len pre Windows) Stlacenim tlacidla Eject (Vysunuf) otvorite zésuvku optickej mechaniky.
Ulozenie kabla USB Type-C®
1. Najprv zatlacte cast kabla najblizsie k priestoru pre kabel a potom postupne vtlécajte kabel do tohto priestoru.
2. Zatvorte kryt priestoru pre kabel USB Type-C®.

Slovensky

jega opti¢nega p

Uporaba kabla USB Type-C*

Modeli: SORW-08V1M-U

1. Odprite pokrov predalka za kabel USB Type-C®.

2. lzvlecite kabel USB Type-C®.

3. Kabel USB Type-C® prikljucite na vrata USB Type-C® na racunalniku.

4. (Velja samo za Windows) Pritisnite gumb Eject (Izvrzi), da odprete pladenj opti¢nega pogona.

Pakiranje kabla USB Type-C®

1. Najprej v predalcek za kabel potisnite del kabla, ki je predalcku najblizji, nato pa potisnite celoten kabel v predalcek.
2. Zaprite pokrov predalcka za kabel USB Type-C®.

vV Ve
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Instalar la unidad éptica externa

Usar el cable USB Type-C®
Modelos: SDRW-08VIM-U

1. Abralatapa del compartimento del cable USB Type-C®. O

2. Extraigael cable USB Type-C’.

3. Conecte el cable USB Type-C* a un puerto USB Type-C® del equipo. [{ e

4. (Solo para Windows) Presione el botén Expulsar para abrir la bandeja de la unidad 6ptica. o

Embalar el cable USB Type-C® Q_

1. Primero, empuje la seccion del cable mas cercana al compartimento del cable y, a continuacion, empuje gradualmente el cable hacia el w
interior del compartimento. Ll

2. Cierrelatapa del compartimento del cable USB Type-C®.

Installera den optiska enh

Anvénda USB Type-C°-kabeln

Modeller: SDRW-08VIM-U o

1. Oppnaluckan till USB Type-C®-kabelns fack. Y

2. DrautUSBType-C*-kabeln.

3. Anslut USB Type-C°-kabeln till en USB Type-C®-port pé datorn. (¥p]

4. (ForWindows enbart) Tryck pa knappen Eject (Mata ut) for att 5ppna den optiska enheten. c

Ligga in USB Type-C®-kabeln (d)]

1. Skjutforstin den del av kabeln som ar narmast kabelfacket och tryck sedan in kabeln gradvis i facket. >

2. Sting luckan till USB Type-C®kabelns fack. (Va)

Q19061_SDRW-08VIM-U_QSG.indb 11 2021/9/29 1F10:21:48
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Harici Optik Siiriicii Kurulumu

USB Type-C® kablosunu kullanma

Modeller: SDRW-08VIM-U

1. USBType-C® kablo yuvasi kapagini agin.

2. USBType-C® kablosunu disari cekin.

3. USBType-C* kablosunu bilgisayarinizdaki USB Type-C* baglanti noktasina takin.

4. (YalnizcaWindows icin) Optik siiriici tepsisini agmak icin Eject (Gikarma) diigmesine basin.

USB Type-C® kablosunu paketleme
1. Once kablonun kablo yuvasina en yakin kismini itin, ardindan kabloyu kademeli olarak yuvaya dogru itin.
2. USBType-C® kablosunun yuvasini kapatin.

—
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IHcTanALiA 30BHILHBOro ONTUYHOTO AUCKOBOAY

KopucrysaHHs ka6enem USB Type-C®

Mopeni: SDRW-08V1M-U

1. Binkpiite KpULKY BiaciKy Kabenio USB Type-C®.

2. BurarxiTs Kabens USB Type-C®.

3. Tigkniouirs Kabens USB Type-C* go nopry USB Type-C® Ha Komn'ioTepi.

4. (Mvwe gna Windows) HatuchiT kHonky Eject (BuBinbHeHHs), 106 BIAKPUTU NOTOK ONTUYHOTO AUCKOBOAY.

Ak ynakysatn kabenb USB Type-C®
1. CriouaTky NPOWTOBXHITL 40 BIACIKY HalBAMKUY A0 HBOTO YaCTUHY Kabenio, a NOTiM MOCTYNOBO 3alUTOBXYiiTe KaBenb 4O BIACIKY.
2. 3akpwitTe KpuLKy BiciKy KaGenio USB Type-C*.

A

.

eMadHIedy

Memasang Pemacu Optikal luaran

Menggunakan kabel USB Type-C®

Model: SDRW-08V1M-U

1. Buka penutup ruang kabel USB Type-C*.

2. Tarik keluar kabel USB Type-C®.

3. Sambungkan kabel USB Type-C® ke port USB Type-C® pada komputer anda

4. (Untuk Windows sahaja) Tekan butang Lenting untuk membuka bekas pemacu optikal.

Mengemas kabel USB Type-C*®
1. Tolak masuk bahagian kabel yang paling hampir dengan ruang kabel dahulu, kemudian perlahan-lahan tolak kabel itu masuk ke dalam

ruang kabel.
2. Tutup penutup ruang kabel USB Type-C®.

nsfindvaalddalasilaiauan

nsladauaia USB Type-C®

qU: SDRW-08VIM-U

1. dadhiadasldaneaida USB Type-C®

2. deaneiaida USB Type-C® aanin

3. dawdasmauda USB Type-C® uinfuwasn USB Type-C® uuaauiinnasuasnnt
4. (dw¥u Windows wirtiu) nails uhaan viadanaaaldda’lasi

msiiuaneaiia USB Type-C®

1. A 1 iganau nifuran 4 kdna oAl ugaotd
2. fahiladasldgmaaiia USB Type-C®

=
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Lap dat O dia quang ngoai vi
Céch sirdung déy cap USB Type-C’
Céc mau may: SDRW-08VIM-U

1. Ménépngan chia day USB Type-C'.
2. Ldyday cap USB Type-C' ra khéi ngal
3. Kétndidau cdm USBType-C vao cong USB Type-C' trén may tinh ctia ban.

4. (Chidanh cho Windows) Nhan nit Day ra dé md ndp 6 dia quang.

X&p lai day cap USB Type-C dé cat

1. Duamot phan ciia day gan ngan nhit vao trudc, réi sau dé ddy tir tir day vao ngan chifa,
2. Déng ndp ngan chiia day USB Type-C".

21NN 'OOIX 21D MDA
USB Type-C®-n 125 niy¥nxa
SDRW-08VIM-U :0'mat
USB Type-C®-n 720 7w xnn noon nx o't .1

USB Type-C®n 72> nx avinn oowin -~ .2 :

.awnna USB Type-C® a'n? USB Type-C®n 720 nkpmann .3 r-l

LO9IRN 2N WAN X NINSY 1T ARYINA [¥n 7y or¥ni7 (1272 Windows wiay) 4 r—

USB Type-C®-n ‘723 iorp -

RN MY 7200 WY DX NATNA 20 KT INID 7200 KN7 I ANEA 700 Y gnn koot ey 1 :

.USB Type-C®-n 72> 7w xnn noon nk om0 .2

) pal B & e s

OC 4il) USB Ui a1k

SDRW-08VIM-U : 3l

BC A USB JS s s ellae e il

201G il USB JS v

s e s ol OC 2l USB i OC 4 USB US Jm

) a1 a5 i (2)3) Eject o3 e sl (4 Windows )
©C 4l USB Js

5l U )5 QU ol 5 Y 5f B8 ponal Y1 U il

SC A USB U5 pma cllat 3

Viét

. N

(@)}
c
v

AU s I el

USB Type-C® Jis ) saldil
SDRW-08VIM-U :\» Jsa

4 315 USB Type-C® JiS ama US55
235 0 1) USB Type-C® Ji
8 Juas S USB Type-C® <541, USB Type-C® JiS

sk b s e s L ) Eject 4482 (Windows o) s Si)

USB Type-C® JiS g

e agen 813 1 JHS a4 (e e 28150 1) S dpnn 4y IS a0 5 S0 1

1) USB Type-C® diS asa GiS5, .2

ERTE NN

)l

-
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Safety Guidelines

Do not place damaged discs inside the device. A damaged disc may break while in use and damage the device.
Use of any controls, adjustments, or procedures other than those specified in this manual may result to hazardous radiation
exposure.
Do not attempt to disassemble the drive.
Do not move the device from a cold to a warm or hot environment. Drastic change in temperature is harmful to the device.
Before moving or uninstalling the drive, remove any disc in it.

. Prevent liquids or any metal from getting into the device, If this situation occurs, contact your retailer for help.

Do not use any evaporating solvents to clean the device. If you accidentally sprayed any solvent on the device, use a clean
cloth to wipe it. You may also use a neutral cleaner to dilute the solvent to easily wipe it from the device.
Do not turn off the computer while the device is in reading or writing mode.

. Do not place discs into the device immediately if they came from a cold environment, especially during cold seasons. Wait
until the discs have reached room temperature.
Use this product in environments with ambient temperatures between 0°C (32°F) and 40°C (104°F).

CD-ROM Drive Safety Warning
| CLASS 1 LASER PRODUCT |

Sicherheitsinformationen

Gerdt nutzen
Legen Sie keine beschadigten Medien in das Gerit ein. Ein defektes Medium kann bei der Benutzung brechen und das
Gerét beschadigen.

Die Nutzung von Reglern, Einstellungen und Verfahren, die nicht in dieser Anleitung angegeben sind, kann zu gefahrlicher
Strahlenbelastung fiihren.
Versuchen Sie nicht, das Laufwerk zu demontieren.

. Bringen Sie das Gerat nicht von einem kalten an einen warmen oder heifen Ort. Drastische Temperaturunterschiede sind

schédlich fir das Gerat.

Entnehmen Sie jegliche Medien, bevor Sie das Laufwerk transportieren oder ausbauen.

Achten Sie darauf, dass keine Fliissigkeiten oder Metallteile in das Gerét gelangen; falls dies dennoch passiert, wenden Sie
sich an lhren Handler.

+  Verwenden Sie zur Reinigung des Gerates keine 1den Lost ittel. Falls Sie hentlich Lésungsmittel auf
das Gerit spriihen, wischen Sie es mit einem sauberen Tuch ab. Sie konnen das Lésungsmittel auch mit einem neutralen
Reiniger verdiinnen und so leichter vom Gerat entfernen.

Schalten Sie den Computer nicht ab, wéhrend sich das Gerat im Lese- oder Schreibmodus befindet.

. Legen Sie Medien nicht sofort ein, wenn sie aus einer kalten Umgebung kommen, insbesondere wahrend der kalten
Jahreszeit. Warten Sie, bis das Medium Zimmertemperatur erreicht hat.

Benutzen Sie dieses Produkt in einer Umgebungstemperatur zwischen 0°C (32°F) und 40°C (104°F).

CD-ROM-Laufwerk — Sicherheitswarnung s
Laserprodukt der Klasse 1

Informatlons relatives a la sécurité
Ne placez pas de disques endommagés a l'intérieur de I'appareil. Un disque endommagé peut se casser lors de son
utilisation et endommager I'appareil.
Lemploi de contréles, d" ajustements ou de procédures autres que ceux spécifiés dans ce manuel peut provoquer
I' ition a des radiati

. Ne tentez pas de démonter le lecteur.

. Ne déplacez pas I'appareil d'un environnement froid & un environnement chaud. Un changement radical de température
nuit a l'appareil.

«  Avantde déplacer ou de désinstaller le lecteur, si un disque y est déja inséré, retirez-le.

. Evitez que des liquides ou des métaux ne pénétrent dans I'appareil. Si cela se produit, contactez votre revendeur.
N'utilisez pas de solvants qui s'évaporent pour nettoyer I'appareil. Si vous avez accidentellement pulvérisé du solvant
sur l'appareil, utilisez un chiffon propre pour I'essuyer. Vous pouvez également utiliser un nettoyant neutre pour diluer le
solvant et 'éliminer facilement de I'appareil.

N'éteignez pas I'ordinateur lorsque I'appareil est en cours de lecture ou d'écriture.

Ne placez pas immédiatement de disques dans |'appareil s'ils proviennent d'un environnement froid, en particulier par
temps froid. Attendez que les disques aient atteint la température ambiante.

Utilisez cet appareil dans un environnement dont la température ambiante est comprise entre 0°C et 40°C.

Avertissement de sécurité relatif au lecteur CD-ROM

PRODUIT LASER DE CLASSE 1
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Australia Statement Notice

From 1 January 2012 updated warranties apply to all ASUS products, consistent with the Australian Consumer Law. For the latest
product warranty details please visit http://support.asus.com. Our goods come with guarantees that cannot be excluded under
the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation for any other
reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of
acceptable quality and the failure does not amount to a major failure. If you require assistance please call ASUS Customer Service
1300 2787 88 or visit us at http://support.asus.com.

Declaration of compliance for product environmental regulation

ASUS follows the green design concept to design and manufacture our products, and makes sure that each stage of the product
life cycle of ASUS product is in line with global environmental regulations. In addition, ASUS disclose the relevant information
based on regulation requirements.

Please refer to http://csrasus.com/Compliance.htm for information disclosure based on regulation requirements ASUS is
complied with:

EU REACH and Article 33

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory framework, we
published the cheml(al substances in our products at ASUS REACH website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

Die rechtliche Ral \ fiir REACH i ion, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) erfiillend,
verdffentlichen wir die chemischen Substanzen in unseren Produkten auf unserer ASUS REACH-Webseite unter http://csr.asus.
com/english/REACH.htm.

EU RoHS

This product complies with the EU RoHS Directive. For more details, see

httpy//csrasus.com/english/article.aspx?id=35

India RoHS

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016" and prohibits use of lead,
mercury, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls (PBBs) and polybrominated diphenyl ethers
(PBDEs) in concentrations exceeding 0.1% by weight in homogenous materials and 0.01% by weight in
homogenous materials for cadmium, except for the exemptions listed in Schedule Il of the Rule.
Vietnam RoHS

ASUS products sold in Vietnam, on or after September 23, 2011,meet the requirements of the Vietnam
Circular 30/2011/TT-BCT.

Céc san phdm ASUS ban tai Viét Nam, vao ngay 23 thang 9 nam2011 trg vé sau, déu phai dap Uing cac yéu
cau ctia Thong tu 30/2011/TT-BCT cdia Viét Nam.

Turkey RoHS
AEEE Yonetmeligine Uygundur

ASUS Recycling/Takeback Services
ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting
our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products,
batteries, other components as well as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/
Takeback.htm for detailed recycling information in different regions.
e+
E% £E
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Product Name Model Name Input rating
E AT il i ARUE
External Slim Optical Drive

SMECHADERE R
TEMZIRAES AR ZHRER - F2E TR

SDRW-08V1M-U 5V, 2.0A

o

JT R AR E R A2 AR
8 (Po) | R(Ho) | B(C) | AESE | ZIRER | 2R TAB
(Cr+6) (PBB) (PBDE)
EDRI BRI R BT - (@] O O O O
O @] O O O O
i - (@] O O O (@)
TaEE - O O O O O
Hith REFH - (@] O O O O
BE1L O FERERBNECEALARKBHEM S BELE -
wE2. 7 FERERAYERFRES -

FLT Lt A S B TR [ e 2 B Dl it Z BRI = (U
AU A S A KA R EOR A AR o X BB B eson A5
A7t U T T A AR

AR HEYIR

H(Pb) | 7K (He) | #(Cd) | AfRE | Z0RIER | S0 %0
(@x(vI) | (®BB) (PBDE)

EIVRERBE I R T X O O O O O
hh5E ) 0] ) 0] 0] 0]
SNEME SRR R M X O O O O O

AR SI/T 11364 A9RLE S -
O FRi%A F WAL I FTAT B O R i (& B A97E GB/T 26572 MLEMR BRI -

X1 RN FEYRE DL - B RADE R Y SR GB/T 26572 MUE MR EOR » MRZEHIAT G K
B#54 2011/65/EU (HE

Lk LTS BTRR R Z R IR - REETE — RIE R M HARBLT -

Compliance Stat: t of | tion, Science and Economic Development Canada
(ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt RSS
standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference,
and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation
of the device.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développ t éc iq
Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : (1) appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout
brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
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EAC Certification Logo

EAL

FCC COMPLIANCE INFORMATION
Per FCC Part 2 Section 2.1077

Responsible Party : Asus Computer International
Address : 48720 Kato Rd, Fremont, CA 94538
Phone/Fax No : (510)739-3777/(510)608-4555

hereby declares that the product

Product Name Model Name Input rating
External Slim Optical Drive SDRW-08V1M-U 5V, 2.0A

compliance statement:

These devices comply with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) These devices may
not cause harmful interference, and (2) these devices must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for conformance with IEC 60825-1 Ed. 3., as described in Laser Notice No. 56,
dated May 8, 2019.

Simplified UKCA Declaration of Conformity

ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of related UKCA Directives. Full text of UKCA declaration of conformity is available at: www.asus.com/support

Simplified EU Declaration of Conformity

English ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of related Directives. Full text of EU declaration of conformity is available at: www.asus.com/support

Francais AsusTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres essentiels et autres clauses
pertinentes des directives concernées. La déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site Internet suivant :
WWW.asus.com/support

Deutsch ASUSTeK Computer Inc. erklért hiermit, dass dieses Gerat mit den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten
Bestimmungen der zugehdrigen Richtlinien tibereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitétserklarung ist verfigbar unter:
WWW.asus.com/support

Italiano ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle altre

disposizioni pertinenti con le direttive correlate. Il testo completo della dict dic ita UE e di ibile allindirizzo:
WWW.asus.com/support

Pycexuii Komnanusi ASUS 3asBseT, 4T0 9T0 YCTPOFHCTBO COOTBETCTBYET 0C Tped M IPYTHM COOTBETCTBYHOWHM
YC0BHAM jouux anpexrie. [oapodiyio yiicTa, CMOTpHTE Ha Www.asus.com/support

Brarapexn C nacrosmoro ASUSTeK Computer Inc. iekitapupa, ue ToBa YCTPOFCTBO € B CHOTBETCTBUE ChC ChIICCTBEHHTE

H JIpyrute HA CBBP3AHATE MPEKTHBH. [THIHUAT TEKCT HA JICKIAPALMATA 32 CHOTBETCTBHE Ha
EC e ocThnHa Ha ajipec: www.asus.com/support
Hrvatski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim odgovaraju¢im
odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na: www.asus.com/support

Cestina Spole¢nost ASUSTeK Computer Inc. timto prohladuje, Ze toto zafizeni splfiuje zakladni pozadavky a dal3i piislusna
ustanoveni souvisejicich smémic. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese: www.asus.com/support

Dansk ASUSTeK Computer Inc. erklaerer hermed, at denne enhed er i med og andre relevante

bestemmelser i de relaterede direktiver. Hele EU-overensstemmelseserklzeringen kan findes pa: www.asus.com/support

Nederlands ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante

bepalingen van de verwante richtlijnen. De volledige tekst van de EU-verklaring van conformiteit is beschikbaar op:

sus.com/support

Kéesolevaga kinnitab ASUSTeK Computer Inc, et see seade vastab asjakohaste direktiivide oluliste nouetele ja teistele
satetele. EL iooni téielik tekst on saadaval jargmisel aadressil: www.asus.com/support
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Suomi ASUSTeK Computer Inc. |Im0|ttaa taten, etta tama Ia\te on siaankuuluvien direktiivi isten i ja
muiden téta koskevien saadé EU i koko teksti on i
Www.asus.com/support

EMNnvika Me 1o mapov, n AsusTek Computer Inc. SnAwvel 6Tt autr n cuokeur DVETA PE TIG

Kat GAeg oxeTIKEG Sataelg Twv O8nytiv tng EE. To mipeg keipievo Tne Siwong oupBatdtnrag eivar SiaBéotpo otn Sievbuvon:
www.asus.com/support

Magyar Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kljelentl hogy ez az eszkoz megfele\ akapcsolodo Iranyelvek lényeges

ko ényeinek és egyéb koz6 rendelkezé k. Az EU lelé i teljes szévege innen letélthetd:
Www.asus.com/support

Latviski ASUSTeK Computer Inc. ar 3o pazino, ka s ierice atbilst saistito Direktivu butiskajam prasibam un citiem citiem
saistosajiem nosacijumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts pieejams 3eit: www.asus.com/support

Lietuviy ,ASUSTeK Computer Inc." Siuo tvirtina, kad Sis jrenginys atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas svarbias susijusiy
direktyvy nuostatas. Visa ES atitikties deklaracijos teksta galima rasti: www.asus.com/support

Norsk ASUSTeK Computer Inc. erkleerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre relevante
forskrifter i relaterte direktiver. Fullstendig tekst for EU: i finnes pa: www.asus.com/support

Polski Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym oéwiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi
wiasciwymi postanowieniami powiazanych dyrektyw. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem:
www.asus.com/support

Portugués A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo estd em conformidade com os requisitos essenciais e outras
disposicoes relevantes das Diretivas relacionadas. Texto integral da declaracéo da UE disponivel em: www.asus.com/support
Romana ASUSTeK Computer Inc. declara cd acest dispozitiv se conformeaza cerintelor esentiale si altor prevederi relevante ale
directivelor conexe. Textul complet al declaratiei de conformitate a Uniunii Europene se gaseste la: www.asus.com/support
Srpski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim
odredbama povezanih Direktiva. Pun tekst EU deklaracije o usaglasenosti je dostupan da adresi: www.asus.com/support
Slovensky Spolo¢nost ASUSTeK Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie vyhovuje zakladnym poziadavkam a ostatym
prislusnym ustanoveniam prislunych smernic. Cely text vyhlasenia o zhode pre staty EU je dostupny na adrese:
Www.asus.com/support

Slovens¢ina ASUSTeK Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami
povezanih direktiv. Celotno besedilo EU-izjave o skladnosti je na voljo na spletnem mestu: www.asus.com/support

Espafiol Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos basicos y otras disposiciones
pertinentes de las directivas relacionadas. El texto completo de la declaracion de la UE de conformidad esté disponible en:
Www.asus.com/support

Svenska ASUSTeK Computer Inc. forklarar hdrmed att denna enhet 6 a med de grur de kraven och andra
relevanta foreskrifter i relaterade direktiv. Fulltext av EU-forsdkran om Gverensstammelse finns pa: www.asus.com/support

Vipaincska ASUSTeK Computer Inc. 3assisie, wo ueit npuctpiii BiAnoBiac OCHOBHIM BUMOraM Ta IHUIMM Bi/IOBIHUM
nojiokennsm Bianosimunx Jupexrus. Tlosuuii teker aewiapauii sinosinuocti cranapram €C goctynuuii Ha:
WwWw.asus.com/support

Tiirkge AsusTek Computer Inc., bu aygitin temel gereksinimlerle ve iliskili Yonergelerin diger ilgili kosullariyla uyumlu oldugunu
beyan eder. AB uygunluk bildiriminin tam metni su adreste bulunabilir: www.asus.com/support

Bosanski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj uskladen sa bitnim zahtjevima i ostalim odgovaraju¢im
odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na: www.asus. com[supgm
B ARG EUE ®§$§f¢b;v%®1ﬂj®§51§ﬁmk BELTVE T ARRICRE S 58
www.asus.com/support ¢ Z B3 f2 &

[Manufacturer ASUSTek COMPUTER INC.

Address, City 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Authorized Representative in Europe ASUS COMPUTER GmbH

City Address Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen

Country Germany

Authorized Representative in United Kingdom  ASUSTEK (UK) LIMITED

City Address 1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London, EC3M 6BL,
England

Country United Kingdom
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IN SEARCH OF INCREDIBLE

For a superior burning experience
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